
Prfloha č. 2 

Názov subdodávateľa ICO Predmet subdodávky Podiel subdodávky 
k hodnote zmluvy 
vyjadrený sumou 
vrátane DPH 

KaM-tech s.r.o. 51348241 Prípojky NN, Verejné osvetlenie 228 472,97 € s DPH 

HALMEX- MG s.r.o. 18049656 Sadové úpravy, závlahy 186 496,84 € s DPH 

Názov subdodávatela Osoba oprávnená konaťza subdodávateľa 

(meno, priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia) 

KaM-tech s.r.o. Martin Krajči, Malá Čierna 134, 015 01 Malá Čierna, 09.02.1989 

H A L M E X - M G s.r.o. Ing. MatúšGabriš, Pod čerešňami 1715/15A,911 01 Trenčín, 03.02.1984 

V Trnave, dňa 

Zhotoviteľ: 

Ing. Martin Papala 
predseda predstav e nsvta 

Ing, Kristína tínezaosKa 
členka predstavens va 



Príloha č. 3 

Meno, priezvisko, funkcia: 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE 

čestne vyhlasujem, 

že v spoločnosti, ktorú zastupujem a ktorá vykonáva plnenie zákazky (a v žiadnej zo 
spoločností, ktoré sú členmi nášho konzorcia), nefiguruje ruská účasť, ktorá prekračuje 
limity stanovené v článku 5k nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 z 3 1 . júla 2014 o 
reštriktívnych opatreniach s ohľadom na konanie Ruska , ktorým destabilizuje situáciu na 
Ukrajine v znení nariadenia Rady (EÚ) č. 2022/578 z 8. apríla 2022. Predovšetkým 
vyhlasujem, že: 

a) ja (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi nášho konzorcia) nie sme dotknutí 
a/alebo obmedzení sankciami najmä, nie však výlučne voči Rusku, v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov, a to najmä sankciami v podľa 
nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 z 3 1 . júla 2014 o reštriktívnych opatreniach s 
ohľadom na konanie Ruska , ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení 
nariadenia Rady (EÚ) č. 2022/578 z 8. apríla 2022 

b) dodávateľ, ktorého zastupujem (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi nášho 
konzorcia), nie je ruským štátnym príslušníkom ani fyzickou alebo právnickou 
osobou, subjektom alebo orgánom so sídlom v Rusku; 

c) dodávateľ, ktorého zastupujem (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi nášho 
konzorcia), nieje právnickou osobou, subjektom alebo orgánom, ktorých vlastnícke 
práva priamo alebo nepriamo vlastní z viac ako 50 % subjekt uvedený v písmene 
b) tohto odseku; 

d) ani ja , ani spoločnosť, ktorú zastupujem (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi 
nášho konzorcia), nie sme fyzická alebo právnická osoba, subjekt alebo orgán, 
ktorý koná v mene alebo na príkaz subjektu uvedeného v písmene b) alebo c) 
uvedených vyššie; 

Stovakia, a .ä 
1 917 O" Trnnv.-i 



Príloha č. 4 
ČESTNÉ VYHLÁSENIE 

Meno, priezvisko, funkcia: .Martin.Kr.ajčL.kpnat^^^ 

čestne vyhlasujem, 

že v spoločnosti, ktorú zastupujem a ktorá vykonáva plnenie zákazky (a v žiadnej zo 
spoločností, ktoré sú členmi nášho konzorcia), nefiguruje ruská účasť, ktorá prekračuje 
limity stanovené v článku 5k nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 z 3 1 . júla 2014 o 
reštriktívnych opatreniach s ohfadom na konanie Ruska , ktorým destabilizuje situáciu na 
Ukrajine v znení nariadenia Rady (EÚ) č. 2022/578 z 8. apríla 2022. Predovšetkým 
vyhlasujem, že: 

a) j a (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi nášho konzorcia) nie sme dotknutí 
a/alebo obmedzení sankciami najmä, nie však výlučne voči Rusku, v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov, a to najmä sankciami v podľa 
nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 z 3 1 . júla 2014 o reštriktívnych opatreniach s 
ohľadom na konanie Ruska , ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení 
nariadenia Rady (EÚ) č. 2022/578 z 8. apríla 2022 

b) dodávateľ, ktorého zastupujem (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi nášho 
konzorcia), nie je ruským štátnym príslušníkom ani fyzickou alebo právnickou 
osobou, subjektom alebo orgánom so sídlom v Rusku; 

c) dodávateľ, ktorého zastupujem (a žiadna zo spoločnosti, ktoré sú členmi nášho 
konzorcia), nie je právnickou osobou, subjektom alebo orgánom, ktorých 
vlastnícke práva priamo alebo nepriamo vlastní z viac ako 50 % subjekt uvedený 
v písmene b) tohto odseku; 

d) ani ja , ani spoločnosť, ktorú zastupujem (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi 
nášho konzorcia), nie sme fyzická alebo právnická osoba, subjekt alebo orgán, 
ktorý koná v mene alebo na príkaz subjektu uvedeného v písmene b) alebo c) 
uvedených vyššie; 

Bodlnj^n, 0181S, Bodíni V . dňa 20.01.2025 

KaM-tech s.r.o. 
Martin Krajči 

konateľ 



Príloha č. 4 
ČESTNÉ VYHLÁSENIE 

Meno, priezvisko, funkcia: IŕJ--^7^fhk gcénl tOko7^7 

čestne vyhlasujem, 

že v spoločnosti, ktorú zastupujem a ktorá vykonáva plnenie zákazky {a v žiadnej zo 
spoločnosti, ktoré sú členmi nášho konzorcia), nefiguruje ruská účasť, ktorá prekračuje 
limity stanovené v článku 5k nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 z 31 . júla 2014 o 
reštriktívnych opatreniach s ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na 
Ukrajine v znení nariadenia Rady (EÚ) č. 2022/578 z 8. apríla 2022. Predovšetkým 
vyhlasujem, že: 

a) ja (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi nášho konzorcia) nie sme dotknutí 
a/alebo obmedzení sankciami najmä, nie však výlučne voči Rusku, v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov, a to najmä sankciami v podľa 
nariadenia Rady (EÚ) č. 833/2014 z 31 . júla 2014 o reštriktívnych opatreniach s 
ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení 
nariadenia Rady (EÚ) č. 2022/578 z 8. apríla 2022 

b) dodávateľ, ktorého zastupujem (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi nášho 
konzorcia), nie je ruským štátnym príslušníkom ani fyzickou alebo právnickou 
osobou, subjektom alebo orgánom so sídlom v Rusku; 

c) dodávateľ, ktorého zastupujem (a žiadna zo spoločností, ktoré sú členmi nášho 
konzorcia), nieje právnickou osobou, subjektom alebo orgánom, ktorých vlastnícke 
práva priamo alebo nepriamo vlastní z viac ako 50 % subjekt uvedený v písmene 
b) tohto odseku; 

d) ani ja, ani spoločnosť, ktorú zastupujem (a žiadna zo spoločnosti, ktoré sú členmi 
nášho konzorcia), nie sme fyzická alebo právnická osoba, subjekt alebo orgán, 
ktorý koná v mene alebo na príkaz subjektu uvedeného v písmene b) alebo c) 
uvedených vyššie; 

jUMlk dňa áMÍMf 


